
Hi

JELENKOR.
It. szám Pesf, szombat február ‘it. 1*3«.

* ("f....... k*re*Wl ‘ÍlUr° *’ "*»•" ■>•••' kta««rfMk, Szila»*;- professor beiktaüisa; Po». c. ,.„,Mnv
da»a; »«a. kid FwmM, , Kr,kü {««.rial »crej.k .»állják m.t Krakő,., Aogtia (0’Co,mell fa,y,a,á.a; d^kiTLZTT*."
U-ll.J] Fraucziaora/.iíg („, m..i.!,mg még FI«........ . •» párénak folytattta.) Spanyolunk (hadi kirak; alégiila.lan.ág Cordo2al 7''

Gabonaár •« pénzkelet.‘ortugália. Amerika. Ncmetors

M A G Y A R 0 11 S z Á G.
Pozsonyban feli. 19kén az elegy ülést Nádor ő fönsége a’ 

következő őrxcuclrtcs jelentéssel nyitotla mi-g: Az országos tanács­
kozások folytában az országosan egybegyiilt Klí. és Ilit. kivánatai 
a’ magyar nyelv ügyében a' mélt. fő UH. és lek. Ilit. megegyezé­
sével, még a’ lefolyt év végen közbenjárásomra bízatlak. "oílLjtnt- 
t»m volna e’ bennem lielyzett liizodalomnak sietve megfelelni; (letud­
ják a' Hit. miképen egészségem súlyos változása állal huzamos ide­
ig gátolva valék. Ezt azért említem, hogy a’ KK. és Hit. előtt an­
nak oka tudva legyen mire nézve a' reám bízott eljárás foganatja 
felöl jelentésemet csak mai napon lehetem. Én az országosan iisszc- 
sereglett KK. és Hit. kivánatit alázatosan előterjesztem ’s ö es. k. 
Felségétől kedves magyar nemzete iránt viseltető atyai indulatja sze­
rint, a' következő kegyes kir. választ vettem:“ hogy már ezen or­
szággyűlés alatt az alkotandó törvényezikkelyek magvar és diák nyel­
ven terjesztessenek föl 6 felségének, támadható kétség esetén azon­
ban, az eredeti magyar szerkesztés legyen elhatárol („t Ids iám 
sub comiliis, condondi artieuli lingua hungariea et latina suae Ma- 
jestatis sanction! substernantur, in casu tarnen emergentis dubii, 
originális textus hungarieus , pro dirimente habeatur.)“ Erre a’ gyü­
lekezet sokáig tartott éljen-kiáltásokra fakadt. Visszaállván a' csend, 
6 es. kir. főhgsége beszédét imigy folyt,itá: Nem lehet egy úttal nem 
jelentenem, miképen ö föisége azon erős várakozásban van, hogy az 
országosan egybegyiilt KK. és Hit. elhárítván a’ még fenforgó ne­
hézségeket, a’ tanácskozás alatt levő tárgyakat minél hamarább föl­
fogják terjeszteni, — újabb bizonyság lévén arra, hogy ö cs. kir. Felsége 
hiv .Magyarainak igazságos és törvényes kivánatit betölteni mindenkor 
kész leszen“ (ismételt 11jen kiáltások). A'kir. személynek a KK. és HU. 
nevében,az ország-tárája pedig a’ fő Ilit. részéről föns. Nádorunk­
nak magyar ajkú köszönetét mondottak. A’ fölig. Nádor bizonyosak­
ká tetté az Ország Hiteit,hogy a' Haza boldogságának előmozdításá­
ra előtte minden alkalom kedves leszen Vliszla szívből óhajtja, hogy 
igyekezetét mindenkor illy siker koronázhassa. Ezzel az ülést "l- 
oszlatá ’s eltávoztáhan a’ terem ajtajáig .szünetlenül harsogó éljen­
nel kísértetett. .Más nap a' KK. és Ilit. kerületi ülésben elhatá­
rozóik, hogy a’ tárgyakat, amint egyeukint elkészülnek nyomban 
föl is fogják terjeszteni.

Ilr. Würth r József kát. ezred! orvost, ’s ö cs. kir. föligsé- 
gének az Ország Nádorának udv. orvosát, ö cs. kir. föisége felír. 
11 ki legfensőbb határozata szerint fötiszlkari-orvosi ranggal mél- 
töztatott föl ruházni.

<1 cs. kir. föisége a’ magyar tengerszélen újon fölálliltalott 
ideigleni só- és llOad-fölügyelőségre Fiumében Mayer Józsefet a’ 
zágrábi só- és 30ad felügyelőjét; a’ selmeezi fökamaragráfságnál 
megürült concipistaságra pedig Szakmáry Józsefet a’ besztercze- 
bányai törvényszék helyettes aciuariusát méltózlalott kinevezni.

A’ magy. kir. udv. kamaránál, ö cs. kir. föisége, Oltilinger 
András tiloknokot egesz fizetése nieghagylával nyugalmazni, ’s a’ 
bécsi cs. kir. közöns. udvari kamarától {gyártó Pál coneipistát, ti- 
loknokságra áthelyezni méltózlatotl.

Pesten ünnepélyes szertartással ment végbe f. h. 2dán nt. 
’s tud. Szil.assy János eddig szombathelyi lyeeumbcli tanítónak’s 
a in. t. akadémia rendes tagjának az egyelem professorai sorába, 
mint az egyházi pásztorkodás tanítójának igtatása n. Keresik János 
k. tan. ’s tlieot. kar-igazgató által. Fölolvastatván ugyan is az összese- 
reglett nex endekpajiság előtt az egyetem elnökének hix atalos tudósítása 
kinevezteteserol, ekés’s rövid beszéddel endité az igazgató ur a’tu- 
dós férfiúnak sokueniü érdemeit, mellyek apostoli Fejdi Intünk illy 
kegyére, ’s a’ Hazának figyelmére, mint jeles Írót, máltaiak, 
miután (anítószékének elfoglalására utasítván, szivreliató szavakkal 
hízta reá az intézet növendékeinek mint hazánk és egyházunk ser­
dülő reményinek elme 's szivbrli művelését. Többszöri éljen-kiál­
tással köszöntetvén ekkor a' I. férfin a’ jelenlevőktől, viszont» ér­
zelmeit mind az igazgató ur mind tanítvány! iránt szerényen adta 
elő ’s teljes ügy ékezetét Ígérvén lanílványi előmenetele eszközlésé­
re , az ünnepet béfejezte.

Nevezetes, hogy járvány nyavalya vagy egyéb rendkívüli 
halálozási ok nélkül is, Pest városában a’ közelebb lefolyt I hűtőben 
sokkal felülmúló a’ holtak száma a’ szülöttekét, l'gvan is az elsőbbek 
száma 3880, az utóbbiaké 3023, és Így Midül szüléjét! kevesebb mint 
megholt, ha csak azon tekintet nem pótolja a’ szülöttek számát hogy az 
izraeliták szülöttei betudva nincsenek, mivel azon osztálytól a’sza- 
pnrudás mennyiségét nem tudhatni ki, pedig nyilványns hogy ezen nép- 
osztály a’ fuvarosban nem utolsó számú. A’közelebb lefolyt hónapi szapo­
rodás szüléitekben 253. Pozsony városában a’ halálozás mennyi­
sége múlt évben 989 volt, szüléiteké 1385, és Így a’ népszapo­

rodás 390 ; házasságra lépett 359 pár. A’ halálozottak száma közt 
80—90 közti kort megérte 7 férfi és 12 nőszemély, egy férfi 

101 , ’s egy asszony 108 esztendős volt.
Haydn-nek „teremtés“ ezimii oratóriuma vasárnap febr. 5£8kán 

negyedfél órakor fog a’ városi nagy redoute-teremben előadatni, 
’s a’ jövedelem a’ pesti szegény-gyámolító intézet javára ajánlta- 
tik. Több mint 200, mind két nembeli műbarát egyesíti géni éjét, 
ügyességét ’s gyakorlottságát e’ nemes ezélzatu nagy liangászati 
ünnepre, hogy c’ mesterművei ’s ez által magát a’ művészetet is a’ 
két szomszéd város műkedvelőji előtt méltólag kitüntesse, ’s egy­
szersmind a’ vele összekötött jótékony czélra gazdag kűtforrást 
nyisson. A’ részvevők nemes készsége kitűzött jótékony czél, 
valamint a’ közönség részéről teljes méltánylást érdemlenek, úgy 
biztosan is hagyják reményleni, hogy a’ nemes ügyekezetet óhaj­
tott süker koronázandja.

Poroszló. Hégi óhajtás, hogy hazánk kereskedési két főbb 
helyét Pestet és Debreczent rővidebb és szabályozottabb közlekedés 
kösse össze. Az egész baj a’tekervényes rósz és hosszú utbau, különö­
sen pedig az évszaki időjárásokhoz képest a’ Tiszán átkelésen fe­
küd. Ez utóbbira nézve már bold. II. József császár Poroszló vi­
dékét tűzte ki, hogy ott a’ Tiszán egy alkalmas hid által eszközöl­
tessék a’ rövidebi) közlekedés. Örömmel fogja érteni a’ közönség, 
hogy c’ szándék most legközelebb valóban létesült \s Poroszló és Tisza- 
Füred mvárosok között a’ hid már valósággal áll. A’ munkák teljes 
elkészülté f. észt. feb. 1 Óikén történt meg. Az egész hid csupa tölgy­
fákul van építve, hosszúsága 120 öl, szélességben 4 ölnyire jár­
ható, egyébiránt roppant ’s erős alkatú mű. Építtetője ’s tulajdonosa 
Pankotay György ur a’ nagy munka he végeztével, jelesen a’ mon­
dott feb. lókén, minden napszámosnak, ki t. i. a’ munkában része­
sült, lakomát adatott, ön lakása helyén pedig Tisza-Füreden a’ sze­
gényeknek száz frtot osztatott ki. Nem hallgathatni el, hogy a? de­
rék vállalathoz, melly egyébiránt jobbadán csak a’kereskedési köz vi­
szonyok előmozdítása tekintetének köszönheti keletkezését, segéd ke­
zeket nyújtottak a’ tiszafüredi közbirtokosak is, mert a’ tiszántúli 
szükséges 1219 ölnyi hosszúságú töltést, egy tölgyfa zugó-hiddal 
együtt ük készitteték. Az építőmester, kinek terve ’s főlögyelése alatt 
c’ hid létre jött, Szolnok városnak egyik érdemes tanácsbelije Szvi­
tek János ácsmester ur. Hogy pedig név is diszesitse az olly jeles 
hasznot Ígérő uj müvet, közszavazat utáni tapsot nyerő megegye­
zéssel, dicsőén országló királyunk első évi uralkodása emlékeze­
tére Ferdinand hídjának kiáltatott ki. Kétséget nem szenved, hogy 
közlekedésre nézve c" hid által tetemes hijány van kipótolva, ’s 
ha még a’ postául Kápolnáról Hessenyőnck, Poroszlónak , Medgyes­
zi ek, ’s innét a' Szálkahalomnak vagy Hortobágy czimű vendégfoga­
dónak Kadarcsig és igy Uebreczenig vétetnék irányba, egy pár év is 
elég lenne kimutatni, mennyire biztosult az előbb félelmesnek tartott 
ut s mennyivel túlnyomókká lett kivált Debreczenre ’s Erdélyre néz­
ve a’ már már igen is silányulni kezdő kereskedési összeköttetés.

A’ kézdi-vásárhelyi le égettek szükölködőbbei közt kiosztásra 
ő cs. k. föisége az özvegy császárné a’ pesti szegények dolgozó- 
intézetében kegyesen megrendelteim méltoztatott: 50 takarót, 200 
pár pamutharisnyát, 5 vég daróczot és 10 vég vásznat.

Azon 26.4 pengő ftból, mellyel a’ budai szinésztársaság 
számára újévi ajándékul és segédeimül Pest vmegye követei Po­
zsonyban összegyűjtöttek, az országgyűlési ifjúság 62 ftot adott 
a’ maga részéről.

Hevesben Fegyvernek felé febr. 1 5kén reggeli 4 óra táj­
ban látható volt az égen délről éjszaknak tartó igen fényes és hosz- 
szu rakétaféle világosságot lövellő tünemény, mellynck villogása 
az égboltozatnak nagy részén gyönyörűen általsugárzott.

Pécsben febr. 12kén sorvasztó lázban, múlt ki élete 47ik 
évében b. Xaláczy József, cs. kamarás ’s udv. tanácsnok az er­
délyi kanczellariánál.

K R A K Ó.
Krakobul jött legújabb közlemények szerint a’ lengyel mé­

nek vők kitakarodására kitűzött határnap lefolyt a’ nélkül, hogy a’ 
védhatalmak jegyzékeihez képest az ottani kormánytanács elegen­
dő lépést tett volna a’ sürgetett kitiltás végbehajtására. A’ tanács 
t. i. megelégedett azzal, hogy egyszerű föNzólitásokat bocsásson 
közre, de különben a’ végbe hajtásra sem saját erejét nem hasz­
nálta, sem azon eszközöket segédeimül nem kérte, mellyeket a’ 
védhatalmak támogatásra rendeltek. Ehöz képest febr. lüikaig 
este Podgorczén mint kitakarodásra kitűzött helyen csak igen ke­
vés számú ember jelent meg, ’s azok is nem annyira az érdek­
lelt lengyel menekvők valónak, mint inkább más bizonytalan sor­
sú emberek, kik vagy a’ munkaház.akbol elbocsáttatva vagy saját
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flzántokbul további élelem-keresés mi «itt költöztök ki Krakóbul. Illy 
körülmények közt a’ védhatatmak ügyviselöji előleges utasításaik­
nál fogva közös jegyzéket küldöttek az igazgató tanácshoz, inelly- 
ben kijelentek, hogy mivel a’ tanácsnak a’ sürgetett rendszabály 
kivitelére sem erejét nem tapasztalják, mert a’ végrehajtást mun­
kába nem vette, sem akaratját nem látják, mert a’ nagylelkűen 
ajánlott segéd erőt használni nem kívánja; magok fognak a’ vég­
rehajtáshoz nvulni ’a a’ határon álló ausztriai katonaság parancs­
nokának tudtűl adni, hogy seregeivel nyomuljon be a’ városba. 
Erre Kaufmann gen. őrnagy mint az ausztriai sereg parancsnoka, 
más nap fcbr. 1 Tikén Krakó városát seregeivel megszállotta, ’s 
kiadott hirdetményében a’ bécsi congressusi oklevél 9ik fc'sára hi­
vatkozva jelenté küldetését a’ sürgetett rendszabály eszközlésére. 
E’ hirdetmény tartalma szerint: minden ki nem Krakóban szület­
vén, az utóbbi lengyel zavarokban akár mint tiszt vagy közvitez 
a’ seregnél, akár más minőségben résztvett, ’s most .1’ krakói 
szabad status határiban tartózkodván, ha bár azóta e’ statusban 
polgárisodást vagy polgári vagy katonai hivatalt nyertek volna is,
6 nap alatt kitakarodni tartoznak, ha csak a’ 3 védhatalomtul a 
ben tartózkodásra nyert különös engedelmet vagy útlevelet nem 
mutathatnak elő. Kiköltözésre ’s összegyülekvésre kitűzött pont a’ 
krakói status szélén Podgorcze. A’ védhatalmak seregeit, míg 
azok a’ krakói statusban maradnak, ezen status lesz köteles tar­
tani. Végrehajtási ’s a’ városnak nyugalmát föntartási tekintetben 
a’ krakói igazgató-tanács alárendelve lesz e’ katonai hatalomnak. 
A’kitakarodni kötelesek közül, ha valaki alá nem vetné magát a’ 
kitűzött rendszabálynak, vagy a’ kijelölt pontot kerülve más utón 
akarna titkon a’ statusból kimenekedni, valamint azok is kik az 
illy lappangókat Fejtekben tartanák , érdemlett büntetésüket veendik.

ANGLIA.
Folytatása O’Connell beszédének az alsóház feb. 4ki ülé­

sében a’ megnyitó beszédre adandó felírás ügyében: „Skótzia férfi- 
ja^,‘£ynlon<^a>ez^enk*nt sereglenek hozzám, ’s az angolok tetszéskiál­
tozása még most is hangzik füleimben. (Oh! oh!) IgenisMirmmgliamban 
40 ezer férfi tetszéskiáltással üdvözlő. Csak nevessetek rajta gúnyo­
san, én még is azt mondom, hogy Birmingham kiragadta kezeitekből a’ 
reformot. (Harsogó tetszés a’ szabadelmü oldalon.) Felszólítottam a’ 
birminghami népet, hogy szerezzen igazságot Irlandnak ’s akkor az 
irlandi nép soha sem kivánandja az unió felbontatását. Igenis, nz 
irlandi nép megegyezett abban, hogy fölhagy ezzel, ’s mi Anglia 
iránt soha sem szegtük meg szavunkat. Ugyanazon megbízással je­
lenek itt meg .a’ britt parlamentben: Igazságot Irlandnak, ’s azu­
tán egy szót se többé az unió-felbontásról!“ — Színlelt alázat nél­
kül hirdetem előttetek megbízatásomat; én nem városnak, nem vá­
roskának, nem megyének, hanem millióknak vagyok képviselójc’s milliók 
bizodalmával bírok. Legyetek igazságosak népem iránt,’s nem lesz 
többé mit félnetek egy repealer izgatásból , nem lesz mit félnetek 
lrlandtól, hanem mindent reméllhettek, ’s nem lesz köztünk külön- 
ködés többé. De ha megtagadjátok tőlünk az igazságot, legyen sa­
ját veszélytekre. (Halljuk! nevetés az ellenző félen.) Midőn azt 
mondom, „saját veszélylekre,“ azzal nem Angliát szándékom fe- 
nyegetni. (Harsogó tetszés ’s nevetés az ellenzőfélen:) En nem fe­
nyegetőzöm, de igazságra hivatkozom. (Tetszés) Az igen tisztes ba­
ronet ’s a’ ns lord szent szövetsége ellen kell é harczolnom? Az 
igen tisztes baronet is, úgy tetszik, felülről várt most sugalást fa’ 
felsőházból.) Hirtelen megzendült onnan egy szózat; rajta tehát, fel 
Irland ellen! (tetszés, kaczaj, néhány szózat: „nem, nem!“) Em­
líti ezután az irlandi hatóságok visszaéléseit, ’s dicséri a’ ministe- 
riumot: névszerint Mulgravelord ig.izgatását Irlandban, ’s ismétez- 
ve ígéri, hogy az unio-felbontással Irland egészen fölhagyand, mi­
helyt jogegyenlőségre jutand Angliával, és Skótziával. Ezután Így 
folytatja: „Ne fecsegjetek előttem az unióról, mikép az most fen- 
áll, kabineti parancsra épített pergamcnt-uniótokról. Emlékezzetek 
meg, hogy Irlandban hét millió egyhitű él, őOOezernyi másliitúvel 
szemközt, ’s ama’ milliók el vannak tökéivé minden békés eszköz­
zel igazságot szerezni maguknak, ha lehet, Angliától, ha nem, ön­
magul; által. (Oh! oh! ’s halljuk!) Nem fenyegetés gyanánt mon­
dom ezt. (Oh! oh!) De ha teljességgel úgy akarjátok, ám legyen 
hát fenyegetés; (halljuk!) de alkotmányos. Soha sem szegtünk meg 
törvényt; békés utón csikartuk ki hatalmasink ellenszegülő markaik­
ból egyik engedélyt a’ másik után, törvényesen küzdve mindenkor. Igen 
sajnálnám, ha előbbi izgatásomat megint el kellene kezdenem; de 
tudjátok meg, hogy ámbár az öregség utói ért, szivem még is ifjú ésfris, 
mint mindig, és szükség esetén kész vagyok még egyszer megkezdeni 
a’tusát hazám szabadságáért, azon országért, mellynek hogy fizetett ügy- 
viselője vagyok, dicsekszem. Olly helyzetben állok cn, minőben férfi 
még nem sóba. Bérese, (Miethling) szolgája, \s ha ugy akarjá­
tok, rabszolgája vagyok az irlandi népnek, de képviselője \s érzel­
minek hű tolmácsa’s eszköze. (Tetszés.) ’S mit kívánok most népem szá­
mára? Csak azon remény kifejezését, hogy Irland a’ testvér szi­
gettel egyenlő jogot nyerjen. Nem kedvezést, nem busz milliónyi 
kölcsönt, hanem csak őszinte reményszót. Meg fogjátok e tagad­
ni ezt, megtagadhatjátok e? Nem akarom mondani,meritek e? hanem 
csak szerényen akarlak benneteket fölszólítani, mint angol becsü­
letes férfiakat, sercgcljetek össze ma éjjel a’ ministerium körül,’s 
adjátok meg valahára Irlandnak szegény vigasztalását azon reménynek, 
hogy végre igazságot nyerend.“ (Tetszés kisérte beszedet, mi­
dőn leült.) Őst. Beob.

A’ Clubé szerint a' király O'Connell iránt, midin ez az ál­
ról,áz azon kiildöltségével, melly a’ válaszmiirast renynjh,, lebr. 
Ilkán a’ királyiakban megjelent, .gén szívesnek (very cur,Hal) mu­
tatkozott, mire a’ toryk hihetőleg orrot Imtorgatiiak.

A’ kormány meg lévén győződve arról, hogy a ten ok igen 
alkalmasok a’ keletimliai barnák nevelesere, onkenylrg lOizer fi. 
sierlinvet niánlntt e’ végre a’ térítő társaságnak, azon egy föllel 
alall hoirv V társaság még 5000 fi. sterlinggel járuljon hozza 
aláírás uij'án. Az igazgaiők ezen ajánlást nagy örömmel fogadtak.

Az alsóház feb. Óén tömve volt, mert vagytok tudni a 
nisterium állal a' tized-váltság iránt javaslando rendszahidyoka An­
gliában és Walesben, llusscll lord előlegen értesíti s után elő is ad.i 
a' kormány tervét, melly abban áll, hogy nz uj szegény, örvény 
létesítésére kinevezelthez hasonló középpont, hatóság allitlassek melly 
elölt történjék a’ tizedváltás. A’ váltság maximuma száztól .0, mi­
nimuma pedig 60 a’ vegyes jövedelemből, ’s ez ugy történjék, hogy 
a' tized beívelt bizonyos pénzmennyiség adnssek, melly a’ linzit, 
árpa ’s zali utóbbi hét év ólai becsmerlege szerint halaroztassek 
me,r. Peel azzal akaró e’ törvényjavaslatot gyanúba hozni, hogy az 
majd egészen hasonlít az általa javaslatba hozotthoz yagv hozni 
„karihoz ’s Hussellnek meg adatott az engedetem. Ezután szabad­
ságot kért törvénvj a vaslat-előterjesztésre az idegenek össze,ratasa 
ügyében, mivel az eddig fcnálló törvény terhes formaságok ala veti 
az idegent, llume, Hoehuck ’s egyéb tagjai a’radical partnak, noha 
ellen nem szegüllek a’ törvényjavaslat behozatalának, de azt kérdi z- 
ték: szükség c az utaz,lkat illy alkalmatlan ’s terhes formaságok 
alá vetni. — Az alsóházban fel). 1 1. Hardy kérelmet nyújtott be az 0 tnn- 
nell és ltaphael közi állított némi választási megvesziegelleles iránt. 
Urnen ezredes O’Connell viseletét csodásnak mondotta, ’s fiját O'Con­
nell I.-t vádiá megvesztegetésről. O'Connell sérültnek erze maga , 
’s óhajt,illa volna hogy a’ vád inkább ellene tétessek, de azután oda 
nyilatkozók, hogy O'Connell I. majd ki fogja magat a’ vad alul 
tisztítani. —

F II A X C / I A 0 II S Z A G.
A’ minislerkérdés még I Ilkán sem volt megoldva. Hón is­

mét névjegyzék koringe a’ csarnokon , melly szerint Thiers a’ ka­
binet elnöke ’s egyszersmind külminister lenne, Dupin igazság!, 
Durhalcl pénzügyig Sauz. I nyilványns oktatási, Passy kereskedé­
si, Maison marsai hadi, Duperré admiral trngrriigyi. Az uj mi­
nisterium Guizotnak megszerezné a' küvrlkamnra elnökséget. Bro­
glie hg. Londonba követnek küldetnék; Prrsil pedigpairre nevez­
tetnék , -S végre <P Argóul bank-kormányzó maradna. Azonban 
iüig estve mindebből semmi sem bizonyult be, ’s valamennyi lap 
csak azt állította egyhangúan, hogy Hupin, Passy és Sauzrt föl­
hagylak az alakítandó minisleriummal, mert hihetőleg olly töltete­
ket kivána tölök a’ király, mellyekct nem teljesíthetnek.■ — A’ Mes­
sager azt beszéli, hogy ama’ biztosság, melly a Gouinfele indít­
vány-megvizsgálásra küldetett ki, f. itíén összegyűlt, s Odier-t el­
nökévé, Salvandyt titkárjává, I,acave-l.aplagno-t pedig tudósító­
jává nevezte ki, ’s minthogy ezek a' volt ministerium baráti, eb­
ből azt következteti a’ Messager, hogy a' biztosság többsége hi­
hetőleg ’s minden várakozás ellenére a’ kamal-csökkentcs halasz­
tása mellett fog szavazni, mit a’ ministerium is javaslóit, de sza- 
vazati többség nyilatkozott ellene.

Legújabb hírek szerint tán meg 8 nap nmlva sem fog a’ mi­
nisterium kíneveztetni. Közönségesen azt hiszik, hogy vegyes leend 
az, mellvben mind a’ doctrina, mind a’ tiers-parti, mind «1 most 
újra és folyvást emelkedő pairség képviselőt nyerend.

A’ pairszéki ülés után egy napon arra kérte meg valaki 
Fiescliit: Írná nevét egy emlékkönyvben egy lapra, melly re Fi- 
eschi az ülés folytában lerajzoltatott, de hol a’ rajz épen nem va- 
la hízelgő. Fieschi nagy szívességgel következőt irt oda: „Maga­
mat itt igen csúfnak találom. Fieschi.“ ’S tüstént arra húsz louis- 
dort Ígértek a’ lap birtokosának a’ kép ’s aláírásért. Fieschi igen 
jó kedvű, minthogy Lassave Ninának nyugpénz igértetett.

Jegyzésre méltó a’ kir. főügyész vádelőadása Fieschi ellen, 
mellyel ellene a’ pairszék febr. 1 Oki ülésében főiolvasott. E’ vád- 
előadás a’ népszenvedélyek rajzával kezdődik, mellyekre 1793ból 
hoz föl példákat, ’s azokat vádolja, kik a’júliusi revolutio után az 
I793ki elveket nkarák ismét föltámasztani. Ezután nagy bizony­
sága gyanánt nézi azt az isteni gondviselésnek, hogy «V föczinko* 
megsérülte daczára is életben maradott. Fieschi viseleté ’s erköl­
csei vizsgálat.tban azt mondja, hogy őt sem gyiilölség, sem meg­
bánta* nem ingerlé hosszúra, de hogy még azon politikai bőszület 
sem találtatik benne, melly királygyilkolásra vezet. De Fieschi (a’ 
hamisító) nagyon szomjazó a’ dicsőséget , ’s ezen szomját minden 
áron ki akará elégíteni. Fieschi minden más körülmény alatt je­
les ember fogott volna lenni (mint sok más gonosztevő ). De vétkes 
kezekbe került, ’s ezek önszeretését hasznukra fordították; nagy 
hirt nevet Ígérvén neki. ’S ime Fieschi, a’ ki sem nem gyűlölte a’ 
királyt, sem általa nem bántatott meg, de politikai vakbuzgó 
sem volt, ’s ennélfogva nem gondolt valamelly magasb köte­
lességet teljesíteni, ezen puszta Ígéretért meg akará a’ királyt öl­
ni. Maga Fieschi, úgymond továbbá a’ derék tiszti ügyész, meg 
van arról győződve , hogy ő e’ jelen időben a’ legnagyobb gonosz­
tévő a’ világon, de megbánta tettét, ’s most azzal akar érte lakói­
éi, hogy Moreyt és Pepint vádolja be. ’S igy hát ezeket még ke­
ményebben meg kell büntetni. Szóval «V tiszti vádló ügyész mint-
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jinirv Fieschi vétkességét kétségbe nnm vonhitja, legalább annak 
oily' indítóokokat szándéka tulajdonítani, mellyek a’ közönségnek 
ha kiengesztelését nem is, legalább szánakozó részvétét nyerjék 
meg, ’s minden haragjokat Morey re ’s Pepin re, a’ két republica- 
iiiisra, mintha csak republicanus volna képes vétket elkövetni, ’s 
azt vétkes indítóokból, hárítsák.

Szintilly hangit vala Ficschi védelme, ntellyet Patorni Cor­
sica t születésű ügyvéd vitt. Ez meg nem elégedvén azzal, mit a’ 
tiszti ügyész már Fieschi részére kedvezőleg mondott, miután Fi- 
rschit annak rövid életirásában egy kevéssé megdicsérte, ’s vétke 
súlya enyhítésére azon körülményeket fölhozta, hogy Fieschi megbánta 
tettét ’s megvallotta az igazat, az imputatio gyöngítésére Fieschi 
helyzetét hozta föl; ’s ennek rajzolásában egyenesen a’ ministere­
ket, ’s névszerint a’ belministert vádolta, hogy Fieschi kétségbe­
esett állajrotját ő okozta azzal, hogy megvonta tőle a’ segedelmet, 
miután hamisított oklevelei napfényre jöttek, sőt a’ hamisításért a’ 
törvényszékek ’s rendőrség üldözni kezdek. Mind az elnök, mind 
Fieschi maga megintették a’ védelmezőt, ki nem szűnt meg Fieschi 
védelmét e’ hangon folytatni mindaddig, míg az elnök a’ szólástól 
el nem tiltotta. E’ védelem összeegyeztetve Fieschi viseletével a’ 
nyomozás ’s tanuvallatás alatt a’ pairszék előtt, különös érzelme­
ket ’s gondolatokat támasztott a’ hallgatóságban. A’ következett il­
lésben Fieschi eleinte enyelgő kedvű volt, ’s Pepin és ltoireau vi- 
szálkodásiból tréfát űzött. Pepin ltoireaut vádiá’s ltoireau Prpint el­
csábításról. ’S midőn Pepin azon számos hazugságra hivatkozott, 
mellyeket ltoireau a’ vallatáskor mondott, ’s annálfogva kevés vagy 
semmi hitelt sem érdemel, Fieschi mosolyogva jegyző meg, hogy 
a’ legtöbb nő 7dik hónapra esik gyermekágyba; Pepin is, ki csak 
hét hónap óta ül, majd megmondja még az igazságot, csak nein 
kell a’ bátorságot elveszteni. Azonban Fieschi ezen jó kedve,mel­
lyel a’ hallgatóság komolytalan ’s nem méltó viseletével’s kaczagva 
fogadott, csak hamar mérges haraggá változott, midőn Dupont, 
Morey védelmezője, a’ hitetlen corsicainak gazsági után még ké­
vé ly characterét is rajzolni kezdő, melly a’ főváros söpredékében 
(cloaca) teljesen elmerült. E’ beszéd alatt Fieschink ide ’s tova izgett 
mozgott, arczát rángatta, mintha tarantula csipdezte volna. Ellenben 
a’ közönség gyakran hangos részvéttel fogadta megjegyzéseit. Ki­
mutatta ezután az ellenmondásokat Kieseidnek és fiatal ágyasának vallo- 
másiban , ’s megjegyzé, hogy mind a’ kettő eleitől fogva vétkes 
kalandozó volt, kik csak cselekhez’s vétkekhez szokván, azokból 
élödtek. Kimutatta, hogy a’Morey részvéte iránti egész gyanú Fieschi, 
ágyasa és ltoireau vallomásin alapul, kik mindnyájan másunnan is- 
méretesek ’s megrovattak cziokosságuk miatt. A’ többi tanú Mo- 
reyt egy más valamclly hozzá hasonló személlyel cseréli föl, ’« 
ez Fieschi valóságos czinkos társa.

hí’ tekintetben egy párisi levelező febr. 1 I kéről következő 
észrevételt tesz az Alig. Ztgban: „Fieschi pőre annyira magára 
vonja a’ közönség figyelmét, hogy a’ ministerkérdés sem jobban. 
Mindenkinek megvan saját rendszere . melly szerint magyarázgat- 
ja önmagának Fieschi vallomásit, a’ bebizonyított tettdolgokat, mint 
szinte a’ |»ör fölfedezett titkait. Azonban igen szemet szúr, hogy 
a’ nyilványos vádló (a’ tiszti ügyész) a’ főczinkos vallomásit min­
den kétségen túl teszi, noha vannak némellv tanuk, kik (p. o. Petit 
asszony) annak hitelességét igen sok dologra nézve gyanúba hoz­
zák. Efölött a’ ki Pepint Fieschi mellett látja, soha sem fogja el­
hitethetni magával, hogy Pepin, a’ gyáva, csábította volna cl va­
laha bármire Fieschit.“

S P A X Y 0 L 0 II S Z Á G.
Guetaria és Lequcitio várakat folyvást ostromolják a’ carlo- 

siták , ’s néha néha S. Scbastianra is lődöznek. — Saragossában 
M. de la Kosa és Torcno urakat mint azon párt főnökeit, melly a’ 
procuradorházhan Mendizabal buktát okozá, in efligic megégették; 
hasonló történt Arragonia képviselőjével, Polo y Monge úrral, ki­
nek házát a’ nép megrohanó.— Egy angol tiszt a’ Vitorlában fekvő 
britt aegédsereglöl tudósítást közöl a’ londoni Courirral, mellyből 
kitetszik , hogy jan. 1(), 19 ’s 20án Cordova generálnak olly ren­
delései érkeztek a’ britt sereghez , mellvekbői közellevő ütköze­
tekre lehete következtetést húzni; azonban a’ nagy várások ismét 
dugába dűltek. A’ sereg mindent végbe vitt, a1 mit tőle kívánni 
lehetett, de valami mcgfoghatlan okból ismét parancsolat érkezett, 
hogy miután három egész éjjel, a’ leghidegebb időben , kiin tanyáz­
tak , ismét vissza vonuljanak fészkeikbe. Így a’ kiindulásnak hasz­
na semmi; sőt néhány ember ’s a’ pogyász egy része elveszett, 
a’ katonák áthiilvén betegség magvait hozák vissza magokkal, ’s 
már is százanként feküsznek a’ kórházakban, azon hideg éjjelek 
következésiben, mellyeket sátor ’s menedék-fedél nélkül szabad ég a- 
latt, sűrű ködöt nyelve, töltöttek. Ez valóban igen azomoritó ’< 
boszantó bánásmód Cordova részéről. - Mi volt ebbéli szándéka 
’s terve, nem tudhatni; hihetőleg épen semmi sem volt, vagy ha 
volt is, igen szerencsétlenül lévén kiszámítva, az ellenség által 
kijátszaték. A’ spanyol sereg vesztesége ezen boszantó séta köz­
ben, mintegy S5-I100 emberre mehet, a’ mi általányon elégületlen- 
séget okoz; a’ hrittek közűi 2 tiszt megsebesült, II, vagy 4 közember 
elesett, Street hadi biztos néhányad magával ’s 15 -20 öszvér­
rel elfogatott, mellyek mind hadiszerekkel valónak terhelve. Né­
hány asszonyt is elfogtak, de levetkőztetvén, ismét vissza kül­
döttek. — Ismét hire van, hogy Cordova el bocsát tatását kívánja, 
’s ez most hihető is, mert Evans generállal igen roszul egyezik.

Legújabb vitorlái tudósításokból a’ Ki — 17ki szerencsét­

len mozgások által okozott kedvetlenség tűnik elő, ’s mindenki át 
kezdi látni Cordova tehetetlenségét. — Azonban ö mindeddig nem 
teve le fövezérségét, hanem seregei egy részével Pamplonáha 
ment, hová a’ britt segédsereg is 3lén rendeltetett. A’ Globe is 
hasonértelmü híreket közöl, mik szerint Cordováról mind inkább 
bebizonyosul, hogy ő igen kétes és gyanús szerepet játszik, ’s 
hihetőleg, ha a’ fövezérségét önként le nem tenné is, a’ királyné 
által attól megfosztatik. Ugyan e’ lap Írja, hogy az elfogott Street 
biztos tisztet, ’s néhány fogoly társait a’ earlositák agyon lőtték.

Evans gén. azt irá Westminster! választóinak, hogy igen o- 
hajtana, mihelyt csak lehetséges, parliamenti kötelességei ismét át­
vételére, visszatérni Angliába, ámbár azon fontos ügy, mellyel hely­
benhagyásukkal védelmez, még egy időig Spanyolországban mara­
dását kívánja. — A’ barcelonai helyhatóság hízelkedő föl írást kül­
dött a’ regensnéhez a* cortes-föloszlatásra nézve. A’ fellegvár előbbi 
parancsnoka d. Pedro de Pastors Madridba utazott, ’s úgy fejező 
ki magát, hogy ha épen szólásra erőtetik, majd szól ő, még pe­
dig talán többet is, mint kívánnák.

A’ Globe szerint d. Carlos hadi és polgári kormánya jelen­
leg következő személyekből áll: d. Sebastian infans, első segéd, 
Monasterio és Yaldespina marquis, mint grandok-; d. Jose Vincen- 
cio az a lean tarai marquis fia, mint kamarás-; Surera és Texeiro ez­
redesek, Sacanel alezredes, Guillan kapitány és Santa 0 fal la mar­
quis mint egyéb udvari tisztekből; Cruz-Mayor űrből, mint ideig- 
leni statusai misterből; Casa Eguia gróf fővezérből, Moreno és Ma­
ró to generálok- haditanácsosakból, Massuraga gén. a’ tábornoktest 
fejéből; ezenkívül Cabanas, Ciievillas, Villareal, Gomez, Imrrahle, 
Gucrgue osztólynokokbői, Martinez és Pinheiro eddig osztállyal nem 
bíró vezérekből, ’s Aragon general-intendantból.

0 szentsége XVI. Gergely pápa e’ f. hónap íjén össze­
gyűlt cardináli titkos tanácsban következő beszédet tartott diák 
nyelven: „Már hatodik éve kezdődik, tisztes atyám fiai, mióta Mi, 
ha érdemünk nélkül is, Isten átláthatlan végzete szerint ezen sz. 
Péter székére magasztaltunk; bár azon jó kívánságokat, mellyeket ti 
fölemeltetésünk napján olly szeretettel nyilatkoztattatok, a’ szív azon 
vidámságával fogadhatnék, melly érzelmitek illy ömledezésinek 
megfelelne. De minő szerencsétlenek ’s kivánatinkkal ellenkezők 
n% idő viszonyai! Mert nem titkolhatjuk el magunk előtt, hogy a’ 
szorongattatások, mellyek mindjárt pápaságunk elején az anyaszent- 
egyházat látogatták, nem csak nem kevesüitek, hanem naponként 
annyira növekedtek, hogy minden hódoláa és szerencse-kívánat 
mellett sem csilapíthatjuk a’ bánatot, melly bennünket nyom; mert 
ti tudjátok, hogy egyebet elhallgassunk, minő állapotban voltak 
az anyaszentegyház dolgai Portugáliában, midőn Mi a’ rajta el­
követett méltatlanságok ’s az egy házi hatalom és szabadság isten­
telen csonkíttatásai miatt a’ ti gyülekezetetekben többször panaszko- 
dánk. Oh mi keserves ez, és mi méltatlan azon nemzethez,melly 
különben eddig abban helyezé dicsőségét, hogy „leghívebbu nevet vi­
selő királyoknak engedelmeskedék! Ismételt fölszólítások és inté­
sek után részünkről, olly sok ’s nagy bizonysági után a’ hosszutürés- 
nek, mellyeket adtunk volt, sem az anyaszentegyház ’s ennek jo­
gai ellen irányzott undok merényektől el nem állottak, sem a’ká­
rokat, mellyek e’ rósz példából az egész kath. világra szétáradoz­
tak, csak némi részben is helyre nem hozták; sőt nyakasságuk 
csordultig töltésére annyira jöttek, hogy azon szerencsétlen sza­
kadást, melly a* anyaszentegyház ’s vallás ellenségei által létre jött, 
még szemtelenebből táplálják az által, hogy olly férfiakra bízták az 
anyaszentegyház-kormányzást, kik ez istentelenségben részt vettek, 
kik közül némellyek a’vakmerőséget és elvetemülést annyira vitték, 
hogy az olly hatalom ürügye alatt, mellyel nem is bírtak, a' hí­
vőknek az apostoli székkel minden közlekedést egyházi átok büntetése 
alatt megtiltottak,könnyen megfoghatjátok, mennyire nevelik e’félék 
azon fájdalmat, mellyel már rég szivünkön viselünk, ’s hogy meg- 
erősitnek azon már előbbi föltételünkben, hogy illy gonosznak, mint 
apostoli tisztünk kötelessége parancsolja, Istentől nyert hatalmunk­
kal ellenszegüljünk. — De nem egyedül erre szorul búnk oka; ’s 
ti magatok, tisztes atyám fiai, kik kormányunk részvételére hivatta­
tok, jól átlátjátok azt, hogy míg legbensőbb szívfájdalommal gyá­
szolunk e’ miatt, még egyebütt is adnak alkalmat könnyeinket uj kön­
nyekkel szaporítani. Mert ki előtt nincs tudva, minő kárt szenve­
dett az egyház azon változás által, melly Spanyolországot, az ed­
dig, vallásossága ’s ezen apostoli szék iránt mutatott tisztelete ál­
tal jelesen kitűnőt,a’ leggyászosabb módon megrázó? Mi ugyan, mi­
után ott a’ thrún-öröklésról vita keletkezett, elödink példája ’s ren­
deleti szerint olly viseletét mutatónk, melly sem egyik sem másik 
rész jogait néni sértheté. De mivel egyszersmind bcke-szerctet s 
azon nagy királyságban lakozó híveinkről gondoskodás által szoron- 
gattatánk, miután azoknak , kiket illetett, eziránti véleményünket nyíl­
tan kimondottuk, egyszersmind óhajtásunkat nyilatkoztattuk a’ dolog 
úgy intézésére, liogv a’ kölcsönös viszonyok állapotja, mint akkor 
volt, megtartassak. De mivel ezt csak bizonyos föltételek alatt, mel- 
lyrk határozatunkkal, mit különben igen illendőnek találtak, szemközt 
ellenkeztek, adták meg, még csak arra (igyekeztünk, hogy tisztes 
atyánkfia AIoíz ( Amal ) nicaeai érsek, ki a’ mi kedves fiiunknak 
Ferencznek (Tiberi) a’ római anyaszentegyház cardináljának ’s jc- 
sii püspöknek , ki megyéjébe utazni szándékozott, követője volt, 
mint a’ Mi ’s az apostoli szék meghatalmazottja, a’ lelki ügyvi­
telre, minden politikai küldetés nélkül, bocsáttassak oda. De ezer 
czélunknak is föltételeket gördítenek ellenébe, mellyek színre u-



gyaii különbözük, de valóban egyazonok voltak az előbbiekkel ’s oda 
czéloztak, hogy Minket a’ Minmagunk által kitűzött szándékunk­
tól elmozdítsanak. így történt, hogy annak jelenléte, kit Mi, mint 
képviselőnket Spanyolországba küldőnk, ezen királyságban egé­
szen haszontalan és sükeretlenné lön. Es nem lett volna é ez idő­
ben csupán a’ szent szék gyalázatjára ’s a’ vallás kárára? mert 
miután ott az egyházi ügyeket egészen összezavarták, olly törvé­
nyeket ’s rendeléseket kezdtek kiadni, mellyeknek nem volt egyéb 
czéljok, mint az egyház jogait kisebbíteni, azt javaitól megfoszta­
ni, szolgáit méltatlanul bántani,’s a’ szent szék méltóságát lábaik­
kal tapodni. Hlyen törvény p. o. melly által a’ püspököktől a’ könyv- 
birálatot elvették, ’s ítéleteik följebbvitelét a’ világi törvényszékek 
elibe megengedték; illyen a’ biztosság-rendelés az egyházi dolgok 
általányos reformját tárgyazó terv kidolgozására; továbbá azon tör­
vény, mi által előbb a’ szerzetes papságnak ujonezok főivé.ele meg- 
tiltatik, azután monostoraik eltöröltetnek,javaik a’ statuskincstár számára 
clfoglaltatnak, ’s a’ klastromlakosok, a1 mint épen jő, vagy elöl­
járóik felsőbbsége alul kivétetnek, vagy épen világi állapotba bo­
csáttatnak. Ide tartozik még annyi lelkipásztor elhajtalása saját akla- 
ikbol, a’ népészek elüzetése, az egész papság kegyetlen elnyoma­
tása, míg az egyházi szabadságjogai egészen elmellóztetnek,’s még 
a’ püspökök is megfosztatnak a’ pap-fölszentelési hatalomtól. — ’S 
ezen gyalázatos, soha eléggé nem kárhoztatható rósz cselekedetek 
a’ nicaeai érsek szeme láttára vitetnek véghez, anélkül, hogy neki 
megengedtetnék a’ hit ’s apostoli szék ügyét illő panasztétel által 
ótalmazni, a’ lionnét nagy hosziíság ébredt minden jól gondolkodó­
ban, kik e’ hallgatásból azt következtethetek, hogy az apostoli szék 
c’ dolgokban enged vagy ezeket legalább eltűri. Midón már apostoli 
lisztünk szentségével ellenkezett az anyaszentegyház illy nagy gvalá- 
zatját tovább szenvedni, jónak találtuk ugyanazon tisztes atyánkfi­
át fölszólítani, hogy Spanyolországot hagyja el, a’mi néhány hónap 
előtt meg is történt. Különben illy fontos dologban, hivatalunk kö­
telessége szerint, el nem mulasztottuk, több ízben panaszkodni és 
szót tenni az egyház és szent Péter széke ellen elkövetett méltat­
lanságok miatt, azoknál, kiktől várni lehetett, hogy azokat ismét 
jóvá teszik. De fájdalommal és nem örömest mondjuk: az apostoli 
hang kiáltása és panaszos veszékelése semmit sem használt. Ezért 
úgy hittük, hogy mai gyülekezetetek alkalmát használnunk, ’s a’ 
dolgot tudtotokra adnunk szükséges, hogy mindenki tisztán lássa, 
hogy mi a’ fenemlitett intézkedéseket, mellyck az egyházi hatalom 
\s ezen szent szék olly nagy lealáztatásával’s a’vallás olly nagy ká­
rára történtek, legfőbb mértékben roszaljuk, ’s azokat semmiknek 
és erőtleneknek tartjuk. Mivel azonban azon szent nap emlékezete 
újul most meg, midőn a’ szűz isten-anya a’ templomba lépett, hogy 
a’ mennyei atyának egyszülött fiát, a’ szövetség angyalát, a’ földön 
olly sokáig óhajtva várt békekirályt bemutassa: ezennel ugyancsak 
intünk titeket, kik itt jelenvagytok’s fájdalmunkban osztoztok, hogy 
esdekelvc hozzá járuljatok, ’s imádságitokat a’ miénkkel egyesítve, 
az egyház szomorú állapotjára segélyt könyörögjetek, hogy ő ál­
tala, kinek saját hivatala minden tévelygő tudományt megsemmitni, 
a’ viszálkodások kiegyenlittessenek, a’ zavar elmúljék, a’ béke ’s 
nyugalom helyre álljon és Sión leánya minden sohajtozást elfelejt­
ve. gyászát letéve, vidámság köntösébe öltözhessék.“

P ORTUGALI A.
Febr. 5eig szóló tudósítások szerint a’ követházban a’ trón­

öröklésről ’s a’ 8700 katonaszcdésről folytak a’ viták. A’ hadi­
ügyek biztossága kijelenté, hogy a’ sereg fóvezérségét sem a’ki­
rályné férje, sem semmi külföldi ne viselhesse. — Lóidé marquis 
a’ hivat, hírlapban köztudomásra bocsátá, hogy a’ Szardíniával ke­
letkezett viszálkodások a’ britt kormány közbenjárására megszűn­
tek, ’s a’ kereskedési zár fölnyittatik. — A’ portugál! segédsereg 
második és harmadik osztálya parancsot vett az újabb madridi tör­
ténetek következésiben, hogy Portugália határitól, a’mennyire Csak 
lehetséges, messze ne távozzék.

Későbbi lissaboni hírek szerint a’ követházban, a’ délame­
rikai szabad statusokkali ’s görögországgali kereskedési alkudozások 
szükségéről volt szó; továbbá helybenhagyatott Tavares Carvalho 
urnák azon indítványa, hogy idegen statusokkal kötött szerződések 
a’ cortes elöleges helybenhagyása nélkül végre ne hajtassanak. Pal- 
mella hg. gyakorta tanácskozik a’ királynéval ’s a’ legnagyobb be­
folyású statusemberekkel. — A’ főváros egy gyanús házában 000 
fegyvert találtak. Gyilkolás és ragadozás folyvást napi renden van, 
’s még febr. 3—4ike közti éjjelen is három holttestet találtak.

A M E R I K A.
Ejszakamerika. Az elnök küldeményéből,mint hogy az kü­

lönben már úgy is ismért dolgokat foglal magában , csak azon 
helyeket közöljük, mellyekben a’ franczia-amerikai ügyre nézve 
közelebb fölvilágítás fekszik. Miután a’ már többször említett tör­
téneteket elbeszélő , igy folytatja: „Minthogy Rarton ur utasítása 
következésében, az egyesült birodalomba visszatért, ’s a’ franczia 
ügyviselö is viszszahivatott, a’ két ország között minden diplo­
matái közlés megszűnt; melly állapot a’ franczia kormány részéről 
nem érthető érzelősségböl eredeti, részünkről pedig vonakodása ál­
tal szükségessé tette, hogy teljesítsük szerződésünkben azon kö­
telezéseket, mellyeknek általunk történt hű megtartása által a’fran- 
cziák mai napig némelly fontos kereskedési haszonban részesül­
nek.“ Elbeszéli azután, mikép javaslott némelly rendszabályokat

a’ szerződésnek a’ franczia kamarák által történt felrevetese kö­
vetkezésiben , mellyek barátságos viszonyok fen tartusára czélzá- 
nak; ’s ismét így folytatja: „Ez idő óta Francziaország kormánya 
minden ága által elismerte követelésünk helyességet, ’s a’ szerző­
dés kötelezéseit; a’ pénzeket is megrendelő,mellyek teljesitesereszük­
ségesek,’s ámbár a’ fizetést olly okokbul, mellyek ránk mint füg­
getlen nemzetre, ’s fenállásunkra nézve életbe vágók, visszatar- 
tóztatta, föl nem tehetni még is, hogy állandó maradásra hatá­
rozta volta el magát ez általányosan nem védhető helyzetben. Mind­
ezek következésiben a’ viszályos kérdés másított állapotában , ’s a’ 
fenforgó körülmények közt, míg e’ határozása egészen kitünend 
illőnek ’s elégségesnek hittem, ha Francziaország vonakodása kö- 
telezési teljesítésében azzal viszonoztatik, hogy a’ franczia ter- 
mcsztvények behozatala, ’s a’ franczia hajók kikötése réveinkbe 
tiltassék meg. Önök dolga, mint a’ nép képvist-lójié ezen cl v így min­
den kereskedési közlést megtiltani, vagy eg\ éb elleneszközök közt
választani. Dolgaink jelen állapotában én az elsőt ajánlom.-------
Ü«ryviselőnk viszszatértét nyilványos tudósítások kísérők Franczia­
ország tengeri készületeiről, mellyek tengereinkre szánvák. E’ 
készületek okáról ’s czéljárói nincs hiteles tudomásom, sein a’meg- 
itélhetés más eszközével nem bírok, mint a’ melly Önök előtt is 
nyílva áll; de akármi annak czélja, nekünk hasonló k' Szüléteket 
kell tennünk. Ha e’ készületek arra ezélzók, hogy az egyesült 
statusok népe ’s kormánya cselekvésmódjára befolyást gyakorol­
janak, becstelenség volna csak egy pillantásig is késnünk azon vá­
lasztással, mellyel a’ dolgok fekvése ajánl. De történjék akármi, 
azon fölvilágítás, mellyel Francziaország kíván, soha sem adat- 
hatik meg; ’s hihetőleg a’ még olly hatalmas, még olly paran­
csoló tengeri erő sem fog bennünket, akár messze, akár partja­
ink elölt jelenjék meg, magas kötelességink teljesítésétől elijesz­
teni, mellyekkel megbízóinknak, nemzeti charakterünkuek ’s a’ 
világnak tartozunk. —

Az ujyorki lapok sokat foglalkoznak a’ franczia-amerikai kér­
déssel. A’ kormány értelmében író lapok az elnök által javaslóit rend­
szabályokat föltétien javallják, arra szólítják föl a’ törvényhozást, 
hogy a’ becsület és hazafiság nevében támogassák öl. Az elleuzési 
sajtó ellenben keményen kikelt az elnök ’s pártja háboríts szelleme 
ellen, ’s arról vádolják őket, hogy az ország való érdekeit bőszült 
hadvágynak áldozzák föl. A’ congressus e’ tekintetben még semmi 
határozást nem tett, azonkívül, hogy a’ tanácsban Wkén a’ boesátvány 
azon része, melly a’ tengerészet ’s védintézetek szaporítását tár- 
gyazza, a’ külügvek biztosságától elvételeit, ’s a’szárazföldi’s ten­
geri erő biztosságához utasittatott. 33kán azonban a’ tanács követ­
kező határozást hozott: „Végeztetett: hogy, bármi nagyra becsül­
jük is kereskedési közlekedésünket Francziaországgal, ’s bármelly 
igen sajnáljuk , ha a' barátságos viszonyok a" két kormány közt meg— 
háboriltatnak, mégsem átalljuk javulni a* kormány által fölvett ál­
lást, ’s abban támogatni azt, nyilványítván, hogy a’kormány egyik 
ága részéről ennek hivatalos közlése miatt a’ kormány másik ásó­
hoz ez országban, más nemzet iránt minden mentegetőzés teljesle- 
lietlen.“ Jegyzésre méltó, hogy Adams is, a’ volt elnök, osztozik 
Jackson nézetében.

N É M E T 0 R S Z A G.
A’ bajor rajnavidékröl febr. iOröl azt Írja valaki az Alig. 

Ztgban, hogy az úgynevezett zugdi-ügyvédőket a’ kir. békebirósá- 
goknál megkorlátozták. Ezek tulajdonképen nem is ügyvédek, ha­
nem csak kontárok. Az igazsági ministerség azt ^határozta, hogy 
a’ békebiróságok előtt is csak oljyanok vállalhassanak föl idegen 
ügyeket, kik megvizsgált ügyviselési jelöltek.

ELEGY H 1 R.
Egy cin< innati polgár (Ejszakamerikában) M. Grew uj ké­

születet talált fői, mi szerint a’ vasutakon ’s folyókon vagy csator­
nákon már nem gőzzel, hanem csupán megsürített levegővel ko­
csikat ’s hajókat hajthatni. Az egyesült statusok legkitűnőbb inte­
nie űrjei, kiknek mozgonya mintáját bemutatá, elismérték e’ talál­
mány fontosságát, ’s olly véleményück, hogy az a’ gőzzel élést 
idővel egészen kiszorítandja.

Gabonaár vidéki városink piaezin; pozs. mérője váltó gnrnshnn.
1 b„;.* 1 kétszer. | 1 rozs 1 árpa 1 n,1, 11 kuk „r. 11 k6les.

f.l. Ili. Ar.d 1 64-- 52 1 40 1 2S 1 24 1 28 1 28 1 -
„ 1 lén 1 RO- 76 1 7-, 1 41-4(1 1 4i 1 24- 58- 55 1 1(M)
„ 13ín Gy-'r 1 100- 95 1 RO- 75 1 60- 5 5 1 52- *' 1 .1-- 3.1 1 5 J — 50 1 65— 60
„ I3ín Mi.köles 1 95- 90 1 70- 1 52 1 40- 30 1 26- 211 1 44- 40 1 130—125
- 12*" X. lire.kerek | 70- 00 1 50- 40 1 - 1 25 1 25 1 30 1 40
„ 13án Pee. 1 RO- 70 1 55- 50 1 37- 35 1 28 1 28 1 32 1 -
„ IRin Mo.ony 1 120- RR 1 RO- 70 OS- 64 1 54- 4A 1 39— 34 1 66- 56 1 —
,, I9e'n U 1 -Herie 1 RO- 70 1 65— 55 1 - 1 27- 25 1 27 - 25 1 30- 27 1 -
„ 20»n Szrped 1 70- 65 1 50 1 45 1 30 1 3.1- 30 1 32 1 45

„ 30* n Komi rém 1 — 1 - 1 - 1 - 1 36- 35 1 .54 1

Gabonaár: febr. 20dik Pesten : Tiszta lníza 1)3 iy*3 — 80 2/3. Kétszeres 63 1/3 
— 00. Rozs 50 —48— 13 1/3. Árpa 18 2/3 —45 I /'3— 40. Zab 31 1/3 — 
30 — 20 2/3. Köles 53 1 /3- Köles kása 11Ü— 100 2/3. Kukiiricza 45 I/3 
43 1/3 — 40.

Pcnzkelet: fel». 23án: 5 pCtes »tatnsköt. 102 7/8; — 4 pCtes: 00 5/"S;’__
3 pCtes 75 5/8; — 1820ki kölcsön 221 1/10; — 1834ki 572 11/32; Hank- 
részvény 1305.

Dunavízállás: feh. 25cn: 0' 8" 0‘" —20án: 0' G,# 0'" — 27én 0' 5' 0.
Hullai lotlvria: febr. 2(ikán: 30. 33. 8. 50. 3S.

Szerkeszti Hclmeczy. Nyomtatja Reim el.
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Szombaton MartzmS 19te‘
délután 4 órakor

kezdődik Becsben ;V

T I V © L r
közönségesen kedveli ki játszatásinak sorshúzása,

’s íi7a első kivont Sors
megnyeri a’ szép

tökéletesen rendbe hozva, vagy kész pénzben

for. g9®,€-@0 v.Cz.
A második sors GOOD lat ezüstöt, melynek értéke for. SO,000
A’harmadik sors 5.000 „ » » •? 25,000
A’ negyedik sors 4.000 .. ,, „ .•» r? 20.000
Az ötödik sors 3,000 ,, •, •? •? la;00Ö

Ősz vesén nyer
26,100 nj crles sors 520,000 for. álló sommát,

it g y in i II l :
10 főnyertes 314,000 for. t. i

for. 200.000 ! 1 nyerés ké.-z pénzben

,, 30.000 1 » » i>
,, 2.1000 1 „ » ”

„ 20 000 I l

Í.1000 j i ” ”
26,090 nielléknyertes 1,000, G00, 400, 2Ő0, 12f>, 100 sat =s a

össze for. 211000

1 nyerő TIVOLIT avagy 
1 „ 0,000 lat ezüstöt
I „ 5,000 „ „ .
1 „ 4,000 .
1 ,, 3,000 „ .

. for. 10,000

. „ 5,000
• „ 4,000
. „ 3,000
. ,, 2,000

I forinlj iva! i.-iiai-
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A’ szabad-sorsok nyernek for. 135,750 niellyek közül
1 dijás kész pénzben . . . > for. 10 000
1 „ „ „ . . . . „ 5 000
1 „ „ ................... „ 4000
1 „ „ 3.000
1 „ „ „ ... 2000

továbbá 600, 200, 100 ’s i. t. öszveseu for. 111750.

Egészen nj
e’ játék rendezése

csak 9számból
álló sorozatokkal,

ennélfogva egy sors-szám sem megy feljül a’ 90-en. Húzáskor a' szokuít lotteria' 90 száma L6j.nl 
kivont 5 első sors batározza-ineg ezen lotteriának mind rendes, mind szabad sorsait, úgysziute elő-

vagy utó nyerteseit is.

Mindenik kivont sorozat’ valamennyi 90 számának bizonyosan
nyernie kell.

Egyegy sors’ára 5 for. e. p. — Ki 5 sorsot vesz, 1 sorsot ingyen kap ráadásnl.

Zinner D. és Társa.
Köllnerhof-utcza 739 szám a.

------------------- _------------^!j:& <-_]_!------- ---- ------ ------------------*

E’ játék’ sorsai megszerezhetők Pesten

Kuuewalder Testvérek*
irószobájában, Országút 568 sz.
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Épen most jelent-meg ’s árultatása ifj. Kilian György 
könyvkereskedésére lévén bízva, nála megszerezhető:

Az éjszakamerikai egye­
sült országok’ történetei.

Történetek' és földleírás dresdai tanítója

Herrmann Ágoston L. után
magyarázta

VTe lenczei Gábor.
k< t kutvt. Az egyesült országok’ függetlenségi nyilatkozványának koré metszett 

aláírási hasonmásával (Facsimile).
Ára mind a’ két kötetnek csinos borítékban 2 forint p. p.

éiszakamerikai szabad statusok’jelen átlapolja az. olvasni csodák’ hitelére kényszc- 
„,i mcrt hozzá hasonló «' nemzetek’ történeteiben nem találta,ik ; éveire nézve gyermek , 
nagyságára ’s erejére óriás, böleseségére agg ész- illyen F.jszaka,„erika melly fuggetlense- 
,ZV „li„ ütvén,lóik évén tál bámulatra ragad bennünket. Min, történhetett legyen ez; kivált a 
mi időnkben csak a' história teheti megfoghat,ivá, mellyen in hirdetünk azon belső meggyő­
ződéssel , hogy talán egy történet sincs, azon időnek a’ miénkkel való hasonlatossaga miatt, erde
később mint Kcvcsült Éjszakámén káé. . . .. . ,

Világosság, belső tökély, teljesség a’ részletekben, pár,„tlans.g tiszta kifejtése ezen
tartományok’ lassanként! művelődésének, kezdetük óta a' magok szabad független .ma. cso­
dáidra méltó nagyszerű állapotokig, bélyegzik o' jelen a,unka, Különösen a reg. angol-



18. szám

Hallatlan munka!

A’ tüdővész gyógyítható.
R a m a (1 g O orvos tanácstól,

angolból fordítva és jegyzetekkel kísérve D. Ilohnbaum főorvosi tanácsnok állal
magyarosító

Német It y József.
4 kóré metszett és színezett lappal.

Ara csinos borítékba kötve, t ft. 12 kr.
Tapasztaltam, hogy egy nyavalyának gyógyíthatósága lehetséges, melly mind cz- 

ideig orrosolhatlann.ak tartatott ; még pedig a* gyógyszer nem áll valami gyógyszertári AHCANL.M 
hói, hanem egyszerű, műszerlegi, minden esetben alkalmazható folyamatból (Processus). Az a* mi 
mind ez ideig sötétségben volt, már most reményiem, fövilágosodott, és azon* örvendetes meggyő­
ződés vigasztal, hogy ezen kis iromány által minden eddigi, csupán csak véleményeken nyugvó 
s orvadási gyógymódok, mollyek gyakran a' nyavalyát inkább nevelik, hogy sem ‘gyógyít«- 
nák a* régiségnek több hasonló hibás gyógymódjaival együtt — mellyekrc csak sajnálkozva és 
pirulással emlékezhetünk vissza, érdemlett feledékenységökbe fognak süllyedni.

Arad Vármegye’ Leírása
históriai, geographiai és statistikai tekintetben.

I. Rész. Históriai Leírás. Négy rézmetszettel
Kiadta

Fábián Gábor.
Ára egyegy kötetnek 1 forint. 40 kr.

Rövid értekezés

a7 magyar Játékszínnek
Budapesten állandóan leendő megalapításáról, 's a* színészi tagoknak jelenlegi

állapotjokról.
Kö»l L

Sz inoT.it i Győr & T»
Ára 24 kr.

minister

>1 A I 
(í cs. kii 

czellariához in tv 
nyug. alezredest 
«‘lengedés mellet 

Pozsonyh 
néniéily országgj 
mellyel a1 tisztid 
országgyűlés ala 
méltánylásául ’s 
egy igen csinosa 

Vest vme 
lésében érdekest 
vasoltatott „kisa 
rej törvényjava* 
Lira nézve a’ ha 
a’ már általuk i 
gyűlési biztossá” 
ki teher átvételt 
fordítatnek ’s em 
megajánlott 400 
ban ezen egye 
tutinak látni akai 
kezdett építését 

Pestnél 
ment végképen. 
Ita tán a’ sokáig 
folyását nem műt 
jövevény, légink 
kelés miatt kény: 
ros szemlátomást 
e’ körülmény me! 
Pesten. —

A’ magva 
tálnál az elhunyt 
kir. pecsét ’s lev 
iktatót nevezte ki 

Károly -1 
g.iszati iskolát alap 
pitványul a’ kápt 
ez alapítvány kai 
gászati eszközöké 
azok idöveli kija 
külön alapítványt 

X. Enyed 
fessorai, midőn n 
kezelt deák nyeh 
kólájuk egykori <: 
tiszteletjüket ’s h 
za (dőlt. „A’ tisz 
tik, hogy a’profé 
hói álló tőkét ve( 
látványt .V collég 
kent; úgy szinte 
következőkben m< 
-1834. Körösi !

ha kérditek, min 
volt ez űtra-indu 
akartam maradni, 
vezetőt semmi l>i> 
nektek , tudom mii 
dőlt tudományosj 
hittatok rólam , v; 
voltam ’s mit dől 
Sokat láttam, hal 
lót; — még többi 
viselésnek, hogy 
messze voltam is 
letek. — Jóllelie 
sokkal tartozom ö 
emlékezetük lelkei 
tem mindig nemzv 
tel viseltessem éi 
iránt, kérlek litek 
okosan ’s jó lélckk


